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XLIV. évfolyam, 42. szám.

Nagy becskerek Zápolya- 
Jitca L, hová a lap szel­
lemi részét illető min­
den közlemény intézendő. EZ-eeH

Sgyee eeám ára 8 ftllár.

Hirdetéseket
a kiadóhivatal 
Azonkívül aa Össees 

:: detéd irodák/

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyv- 
nyomdája Nagy becske­
rek. Zápolya-tu L, hová 
a hirdetések, előfizetések 
és a lap szétküldésére 
vonatkozó felszólalások 
intézendők.

vess fSL 
hir-
» M

a*fai jíb*. £T£Í£Í
Telefon SL FŐMerkeextő: ér. Brájjer Lajoa.

Nagybecskerek, 1915.
Hétfő, február 22.

Diadalmas harcaink az craszszal.
Budapest, február 21. A „Torontál“ eredeti távirata.

Lengyelországban és Nyugat-Galicziában
(A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Hivatalos jelentés.

a tegnapi nap nyugodtabban telt el.a helyzet általában változatlan,
A karpáti arcvonalon, a Dukla és Wyszkow közt folyó harcokba

n az ellenségnek súlyos veszteségeket okozva, ismét
több orosz támadást vertünk vissza és eközben hétszázötven oroszt elfogtunk.

Hadműveleteink 

Bukovinában nyugalom
Dnjestertől délre tovább folynak.

van. H ö f e r altá oornagy, a vezérkar főnökének helyettese, 

miniszterelnökség sajtóosztályától.) A nagy főhadiszál-
Budapest, február 21. A „Torontál“ 

Iás jelenti a keleti hadszíntérről:
eredeti távirata. (A

Grodnótól északnyugatra tegnap 

Ossowiectől északra, Kolnótól délkeletre és
sem állt még be nevezetesebb változás.

a Prasznisz és Visztula közti arcvonaloii Plocktól keletre — harcok
tovább folynak.

Lengyelországnak a Visztulától délre eső részében nincs újság.

H nyugati uilágcsata.
Budapest, február 21. A „Torontál“

A nagy főhadiszállás jelenti a nyugati hadszíntérről:
eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától.) Berlin, február 21.

Nieuportnál egy ellenséges hajó, hihetőleg 

dók, midőn lőttünk rájuk, eltűntek.

Ypemtől délkeletre

egy aknakutató, aknára futott és elsülyedt. Ellenséges torpedónaszá-

csatorna mentén elfoglaltunk egy ellenséges lövésaárkot. Néhány foglyot ejtettünk, 

legutóbbi napok súlyos harcai után aránylag nyugalom volt.

nagy erővel és szívóssággal ellenünk intézett támadását az ellenség súlyos veszteségei

Champagneban 

Combresnál a franciáknak

mellett visszavertük.

A Vogézekben támadásaink előbbre haladtak, Sulzerntől délkeletre 

magaslatot és a Prizl és Widental majorokat.
elfoglaltuk Hochrotberget, Hort melletti

Törökország háborúja.
Budapest, február 21. A „Torontál“

A „Milli“ távirati ügynökség jelenti:
A Dardanellák bombázásakor az erődök engedték közeledni az ellenséges hajókat, azután sortüzet adtak. 

Tizennyolc lövés közül csak négy nem talált, a többi a hajókat érte. Az ellenséges flotta három hajója használhatat­

lanná vált, a tengernagyi hajót súlyosan megsérülve elvontatták.

eredeti távirata. A sajtóbizottság jóváhagyásával jelenti tudósítónk:

H déli hadszíntérről.
Budapest, február 21. A „Torontál“ eredeti távirata. A sajtóbizottság jóváhagyásával jelenti tudósítónk: 

Kopenhágából sürgönyzik:

Nisböl ideérkezett jelentések szerint az albánok elfoglalták Ochnedái. A szerbek az albánok elöl
visszavonultak.

Budapest, február 21. A „Torontál“ eredeti távirata. A sajtóbizottság jóváhagyásával jelenti tudósítónk: 
A Corriere della Sera jelentése szerint Szerbia egyes érődéit nehéz francia ágyukkal látták el s a szerb had­

seregben sok francia tiszt szolgál.
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kíséretében megtekintette járvany-Yikár Bélának művészi előadása, amely- 
ivei a költeményeket bemutatta.

Vikár Béla előadását már az egyes 
költeményeknél is sokszor megszakította 
a tetszés, amely végül viharos ovációval
tetőződött be s a közönség az előadás után _ 4 c s an fi d eg y li ázmegy e köréből. A 
is lelkesen ünnepelte a két tudóst a nyuj- ■ megyéspüspök a Glovrik Sándor halálával 
tott magas szellemi élvezetért. # | megüresedett szőregi plébánia ideigle-

Az előadás kulturális jelentőségen ki- s nes vezetésével Matkovich Alajos sző- 
vül a jótékonyságnak is értékes szolgála- ; reg- segédlelkészt bízta meg. — Kopasz 
tot tett, mert szop jövedelmet hozott a j Autal módosi segédlelkész hadba vonult. 
Vörös Félholdnak s a kulturegyesületet j Az 0ttani iskolák hitoktatói teendőivel 
teljes elismerés illeti ezért a szép háborús Juhász Kálmán végzett theológus bi- 
dóiutánért. zatott meg, akit a jövő hónapban fog-

megyés püspök pappá szentelni.

°rv°s . A . ..... ..
kórházainkat. A miniszteri biztos különös 
elismerését és megelégedését fejezte ki a 
mintaszerű rend es kezelés fölött, amelx et 
nálunk tapasztalt.

A kulturegyesület a Vörös 
Félholdért.

Vikár Béla és dr. Kunos Ignác előadása.

N a g y b e c s k e r e k, febr. 22.
A háborús jótékonyság jegyében 

igazi kulturális ünnepe volt tegnap Nagy- 
beeskereknek. A Torontálvármegyei Köz­
művelődési Egyesület állította tegnap a 
kultúrát a háborús jótékonyság szolgála­
tába s ebben két kiváló tudósunk műkö­
dött közre nemes önzetienségegl és lelke­
sedéssel.

!

a

A kulturegyesület szabadliceumi elő- | , ™
adásai keretében ugyanis tegnap megtar- i — Küldjünk katonáinknak thermosüvege- | — Adomány. Dr. Schiller r rigyesne
tóttá a már két héttel ezelőtt tervezett elő- j két, teát, konyakot likőrt, csokoládét, caces-t! ! Banlak a háborúban elesettek ha mma c-

»«“ä; ! sssasfETttas i EiS5%
nz eloadas valósággal tudományos »n- | Jl8z!erie3l HadsegélyzS Hivatja, Budapest, delteteo helyere jut.attuk. 
néppé nőtte ki magat. iMUr too — Katonaíemetes. A Jozstl-ßoz-

ács u ca 3 . kórházban szombaton meghalt Suberov
Milán nagykikindai
29-ik gyalogezredbeli közlegény. Az el- 

! hunyt ka ónál ma délután fél 3 órakor 
; temetik a József közkórházból a gór. kel.
I vallás szertárt s i szerint.

A vasúti forgalom miat két ízben
elhalasztott előadásra való várakozásért j _ \ vasárnapi hivatalos jelentések.
gazdagon kárpótolta a közönséget az a i A miniszterelnökség sajtóosztályától va-
nagystilusu programra, melyben ezúttal } sárnap a következő hivatalos jelentése-
része volt s hogy Kunos Ignác mellett j két kaptuk:
még egy kitűnő tudósunkat, Vikár Bélát \
is tisztelhettük városunkban. Két kiváló |
akadémikus és tudós nagyszerű előadásá- ;
bán volt tehát egyszerre része a közön- \
ségnek, amely lelkes ovációval hálálta j
meg a műélvezetet, amelyet ez az előadás \
nyújtott.

Az előadásra sziniiltig megtelt a ka 
sziiió nagyterme s 
megjelent közéletünk és 
szine-java. így ott volt:
Lajos főispán, kormánybiztos.

í
születésű 21 éves,

:

H ö f e r jelentése:
Oro'Sz-Lengyelországban a fokozott j 

ágyú- és puskatüz tegnap is tartott.
Azon előretolt állásokért, amelyeket.' ;
Ilii a Taniowtól délre cső területen és j {•e>>-r”l írjak: A ,
a Dimaieez mellett az oroszoktól elfog- j közbejöttével Torontalvasaihelyen
lal mik.' he esel* harcok fejlődi k. Az , fakult a gazaasa i bizottság. Elnök lett

í alt több izb n vé- Hrus ek han or, a Panesova, -Nép 
i' k 4 kárnáti ! bank lókul ezetenek ionoké, 

arcvonaio az ra.anos helyiét egész | g•P<•«>' “Mly közeg! jegyző Jegyző:
Vv yszkow tájékáig változatlan Csak- : bAl «j ii» ‘újaivá mcgválasz- 

■nem mindenütt harcolnak. Delkeieti s A/ VA” Ki'Lw Ur Snmnp-viGalicziában az ellenség Nadwomától tatrak: Gacsal János d Soinogy
északra elfoglalt erős állásait nem volt j Sándor orvos. Szabó l al polR. iskolai 
képes megtartani, utolsó döntő tá-, bzehr Pal, Benke Sándor neies-
madásunk 181 kitért és 1 o- ! kedok, l.askai András tam.o, T-.lt he-

ií 1 rl V v p R 7 t a- 1 renc községi bíró, Zacher i erenc s. íegyzo,
iránváhan elvonult 'Szűke Benedek községi albiró. Tóth Sá- íranyaban elvonult. , mue, községi pénztáritok, Olasz Samu,

: Víg Ferenc, Laki János, Joő Mihály köz- 
j ségi esküdtek, Joó Sándor közgyám, id.

n ,, , r z : Szenti András, Sasi Bálint, Görbe Imre,
Uiampagneban Perthes tol északra es , 01áh józseí_ Kiss István, ifj. Szenti An-

L,esmenilstol északra a íianc-iak icgnai) , ,jr.'s Komáromi Mihály,. Sepsev János, 
igen nagy erőkkel támadtak. Az ellen- j T fk Lajos_ Búza Ferenc. Laskai Már- 
segnek minden kiseriete hogy vona- | F5M4si Laios birtokosok. A bizottság 
Inukat áttörje, meghiúsult. Egyes ki- , A is kezdte működését, 
sebb darabokon sikerült neki legelöl ; 
fekvő árkainkba behatolni s ott még

— A gazdasági bizottság megalaku­
lása Torontáli vásárhelyen. Torontálvásár-

f őszolgabiró j ának 
meg-

;

a közönség sorában ! 
társadalmunk j 

dr. Dellimanics | 
Jankó j

Ágoston udvari tanácsos, alispán, dr. Yin- j 
czehidy Ernő m. főjegyző, Tóth István 
min. tanácsos, pénzügyigazgató, dr. Pe- 
risics Zoltán polgármester, Lowieser 
Imre közp. főszolgabíró, dr. Kovács Bő- I 
kus törvényszéki elnök, dr. Bartha ! 
György főgimnáziumi igazgató, dr. Laez- : 
kovics Gyula kincstári jogügyi tanácsos, ; 
Poroszkay Béla. Knvaskó Lajos felső ke- > 
reskedelmi iskolai igazgató, Marton An- ! 
dór gazd. egyleti főtitkár, Szalay Pál és 
Jeszenszky Nándor lelkészek, dr. Steiner 
Gyula közkórházi helyettes igazgató-fő­
orvos, Messinger Karolin igazgatónő, j 
Perl Mihály felső keresk. iskolai igazgató- 
helyettes, Harzer József. Králik László, j 
Kovács Endre, Streitmann Antal főgim­
náziumi tanárok, Axmami János kir. fő- i 
állatorvos és még számosán, valamint \ 
igen díszes nagyszámú kölgyközönség.

Az előadást dr. V i ncze h i d y Ernő, 
a kulturegyesület igazgatója vezette be a j 
vendégeket üdvözlő szép szavaival.

Azután egy bájos fiatal leány, A1 e- 1 
xandrovics Mariska lépett az emel­
vényre s lendületes hévvel elszavalta 
Kara Gunduz török költőnek Kunos lg- j 
nác fordította „Óda a szövetségesekhez 
című versét s a közönség meleg tapssal 
honorálta a kisasszony szavalatát.

Ezután következett dr. Kunos Tg- j 
nác előadása, amelyet „Keleti kulturké- I 
pék“ címen tartott. Tárgyához illő költői 
színes nyelven ismertette Kunos a törökök 
családi életét, a török nő helyzetét és sze­
repét, családi és társadalmi szokásait s 
általában a kelet kulturvilágát, amelyből 
végül arra a konklúzióra jutott, hogy a 
kelet kultúráját meg kel! hagyni keleti­
nek. mert különben csak meghamisítjuk. 
Legvégül szólt a Vörös Félhold nemes 
munkájáról s a Vörös Félholdért megin­
dult mozgalomról, amelynek támogatásá­
val magunkat is támogatjuk.

Percekig tartó lelkes taps és éljenzés 
honorálta a kitűnő orientalistának 
pás előadását, amely szépségével és érde­
kességével mindvégig lebilincselte a kö­
zönséget.

Kunos Ignácot másik kitűnő tudós 
vendégünk, Vikár Béla követte, aki a 
nemet háborús költészetet ismertette ki­
tűnő előadásban s egész sereg pompás 
háborús költeményt olvasott föl, amelye­
ket. ő fordított németből s amelyek leg­
közelebb összegyűjtve „Tábortüzek“ ci- 
mvn ónálló kötetben fognak megjelenni 
szinten a A örös Félhold javára. 
t ., iV költemények maguk is nagy hatást 
tettek a közönségre, de fokozta

CT Előadó:n
r e s e n z

!

:!

v a s s a g u n k 
n i s 1 a u

i A német főhadiszállás jelentése: 
Nyugati hadszíntér:

i
■

Gépészek vizsgája. A gőzgépkeze- 
folvik a harc. Egyebütt az ellenséget ! lök és kazánfűtők legközelebbi képesítő 
súlyos veszteségei mellett visszavetet- ! vizsgái Szegeden március lió 7-ik napján

d. e. 9 órakor a szegedi felső ipariskolá- 
tük a franciák egy támadását. Combres- \ bán fognak megtartatni. A vizsgálati kór­
nál a franciák heves tüzérségi előkészi- I vények kellően felszerelve a m. kii\ kér. 
tés után újból előretörtek. A harc még i iparfelügyelőseghez Szeged, Foiüvan- 
folyik. A Vogézekben rohammal elfog- j utca 4- sz- küldendők, 
laituk az ellenség főhadállását 
zenitől keletre fekvő magaslaton két ; 
kilométernyi szélességben, úgyszintén : , , .
a Münstertpl nyugatra fekvő Reichs- r®n vágtát végig a 
ackerkopfot is. A Mühlbachtól északra ember mint a sárguló fáról a levél. Mii- 
fekvő magaslatokért még folyik a harc. Hókra megy a száma azoknak, akiket a 
Metzeral és Sondernacht helységeket ■ Háború lehellete ért s akik életükkel fizet- 
haic inán meg szál Jöttük. ! ^k meg mások vágyait, bűneit, törekvé-

tük. Verduntól északra is visszavetet-
!
I

:Sul- — Mennyi a vesztesége ellenségeink­
nek? A halál angyala kaszás hadiszeke-

liarcok mezőin, hull az

í
!

6< I

Keleti hadszíntér: i seit, A Vöröskereszt nemzetközi irodája 
Sucha- ; Genf ben a minap közzétett egy statisz- 

wolától északra, nem állott be nevezete- I tikát, amely borzalmas nagyságúnak mu- 
sebb változás. Kolnótól délkeletre 
elelnséget lomzai külön állásaiba vetet­
tük vissza. Mysziniectől délre, Prasz- . 
nisztól északkeletre és Raeiaztól keletre ; 
helyi jelentőségű harcok folytak.
X isztulától délre nincs újság.

Grodnótól északnyugatra és

az ! tatja a háború aratását. E szerint:
Szerbia vesztesége 1915 január 

lü-éig a következő volt: Beteg és gyó- 
A i gyitható sebesült 38.000, állandóan alkal- 

! matlan 12.500,, fogoly 18.500, halott 
i 22.000, összesen 91.000 ember.

i

— Katonai kinevezések. A király ki-
nevezte Pa Haviéi ni Artur őrgróf 1. - Japan 1914 november Ll-eig a ko- 
huszárezredbeli tartalékos főhadnagyot I vetkező veszteseget szenvedte: Beteg és 
századossá, dr. G yertyánf í v László • ^PÖgyitható sebesült oG.000, nyomorék 
és dr. Daniel Pál szolgálaton kívüli vi- i 5500, fogoly 2500 (ezeket természetesen 
szöuyban levő hadnagyokat főhadna- i visszakapták), halott 11.500, összesen 
gyokká, P intér Aladár, Tanító Béla, j 55-500 ember.
G a b á n y 1 Béla és Prolii s György | Oroszország vesztesége 1915 ja- 
29. gyalogezredbeli hadnagyokat főhad- | nuár 10-éig ez: Beteg és gyógyítható se- 
nagyokká. | besült 1,490.000, nyomorék 421.500,

golv 769.000, halott 743.000, összesen 
3,423.500 ember.

íiora-

fo-
— Miniszteri biztosi látogatás 

ványkórházainkban. G róf
jar-

Károlyi 
Gyula, akit a kormány a háborús járvá­
nyokkal szemben való védekezés ellenőr­
zésére miniszteri biztosul küldött ki,, kőr­
útjában tegnap Nagybecskerekre is ellá­
togatott s dr. H a i d e g g e r Lajos m. fő-

Belgium december 31-éig ezt a 
veszteséget szenvedte: Beteg és gyógyít­
ható sebesült 62.500, nyomorék 27.500, 
fogoly 49.500. halott 72.500, összesen 
212.000 ember.a hatást

1915 február 22.TORONTAL2. oldal
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— febr. 22.. . i vajanak a megindulására, arra vonatko-
Amint i ribicsevics Milán és Tanko- I zólag igen érdekes dolgokat mondott el 

sies V ólja szerb őrnagyok előkészítő tan- | a napokban a Szabadkán tartózkodó T o- 
f oly anion oktatták ki a szerajevói merény- | masev Eadko szófiai kereskedő, aki Bú­
iét gyilkosait, akként kaptak rendszeres j dapestről tart haza Bulgáriába, 
oktatást azok a szerbek, akik nem lehet- I — Én csak nemrégiben is voltam 
lek Kombattáns katonák, de önként je- í Nisben.
lentkeztek a^ monarchia elleni harcra. — Ä szerbek és a bolgárok nincsenek 
L több már kényszerrel toboroztak a szerb jó viszonyban Macedónia miatt, de azért 
hadsereg részére untauglich szerbeket és Bulgária korrekt semlegességét igyekszik 
egy katonatiszt felügyelete alatt komi- íentartani. A szerbek szemmellátíiatóiag 
tácsikká képezték ki őket. keresik Bulgária barátságát, mert attól

A komitácsi nem rendes katonaság félnek, hogy hátba támadja s éppen azért 
és nieg nem engedett fegyverekkel küzd. gyakori tanácskozások is f 
Vérszomjas haramiákként öklök!ik le a állam 
fogságukba került katonákat.

Csak a szerb testvérek szabadulnak 
meg néha a biztos haláltól, mert arra gon­
dolnak a szerbek, hogy ezeket megszerez­
hetik még a nagyszláv eszme számára.

A monarchia seregének nagyon sok 
dolgot adott eleinte, amíg a komitácsik- 
tól megszabadultak. Nagyon sokszor meg
történt, hogy a szántóföldeken szerb pa- j hadseregének kezére jutásával tetőfokra | 
ra sztok miméit ék a munkát s mikor kato- ’ hágott. De amikor Belgrad ismét szerb |
11asúgunk a közelébe ért, kézibombát dob- i kézre került, a szerbek hangulata is barát- i 
rak soraikba. Persze a megérdemelt bűn- j ságossá vált Péter királyival szemben, 
teíés nem maradt el, Máskor leshelyből, j — Biztos tudomásom van róla, hogy a 
orvul lövöldöztek a komitácsik katonáink- i szerbek ismét komitácsikat igye- \
ra, akik bizony erélyesen torolták meg a i keznek nevelni. Rendszeres oktatás- j tnely 5 lakószobából, mellok helyiségekből 
szerb civilek gazságait. A kémkedés napi- ! bán részesítettek gyanús civil egziszten- 
renden volt s erre nemcsak a szerbiai, ha- : eiákat s most újból közel ezer komi­
nem a hazai szerbeket is iparkodtak fel- 1 í ácsi v a I rendelkezik Szerbia. I
használni.

k a két
a Irendeze ere, sőt már arról is szó volt, 

hogy a szerbek átengedik Macedóniát . 
Bulgáriának, de ekkor megszakadtak a ! 
tárgyalás fonalai ...

— A szerbek eleinte nagyon el voltak • 
keseredve Pasies miniszterelnök, a szerb ' 
tábornokok és az uralkodóház ellen 
az elkeseredés Belgrádnak a

i
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monarchia ‘" 1
Kiadó lakások.

i
Egy különálló ház 
a Melencei-utcában 1

■ (istáVó. kéri) á l,
a Velencei-utca 2. szám alatti házban

Ezenkívül a hadseregét is orga- j 
A komitácsik rettenetesen kegyet- : nizálta s egyes liirek szerint a tizennyolc 

ienkedtek a sebesülten kezeik közé került évesek besorozásával és a felgyógyult se 
harcosainkkal, a halottakat megcsonkító! - besültek harctérre dobásával közel két- í 
ták. a ruhájukat lehúzták s abban közeli- ! százötvenezer embert állít a harctérre. j 
tették meg a mi csapatainkat.

egy 3 szobából álló és 
egy 2 szobából álló —

i
!

udvari lakás kiadó 
1915 május hó 1-től:

i. — Élelemben a szerbek nem szenved- j
A kemenet és a komitácsikat a hadi- j nek hiányt s most nagyon bizakodnak a j 

.loa, szem. előtt tartásával irgalmatlanul győzelemben, mert Oroszország folyton 
kivégezték s így lassanként annyira meg- ; biztatja és győzelmi hírekkel áltatja. A | ■##*■ ■ ä pmy ná DfiP 
ritkítottak a komitácsik sorait, hogy azok j szerb katonák azonban már elkedvetlened- I MILLAniUn UADuti 
lassanként megfogyatkoztak a szerb se­
reggel együtt.

Ekkor már biztc 
tak előre csapataink, 
falait is döngették az ágyúink.

Azóta semmi hír sincs

Bővebbül

gyógyszertárában.■■ tek, kiábrándultak a háborúból. Beszél- 
i tem több olyan katonával, akik a török és j 
; bolgár háborúkat is végigküzdötték és a | 

monarchia serege ellen is harcoltak. Ezek j 
: alig várják a béke virradó napjait. !

155- 3.11:

Már i \ Mindennemű használt

zsákokat!a déli harc- i
térről.

TÁJÉKOZTATÓ.A monarchia j 
offenzivára, a szerbek a véde-

Az előkészület folyik, 
készül az 
lemre. Városi ingyenes népkönyvtár, A volt es­

küdtszék! épületben. Nyitva naponkint réggé; 
8-tól d. u, 2 óráig.

(kivéve pamutzsákokat)
legmagasabb áron vesznek:Szerbia tudja már, hogy napjai meg : 

vannak számlálva és hogy Belgium után s 
Szerbia is el fog tűnni a föld sziliéről.
Minden előkészületet megtesz az élet- ! 4z ingyenes olvasóhelyiség és közkönyv.
halál tusára, amit a monarchia feltartóz- ! íór Byitva van minden uaP délután 5 órától

este 10-ig. Vasár- és ünnepnapokon délim

Berger Testvérek
Budapest, V., Honvéd-utca 29. szám.

:

tathatatlan csapatai ellen kell kifejtenie. 
Orosz- és Francziaországból muníciót 
szállíttat magának, a tüzérségét francia 
tüzérekkel szerette volna frissíteni, a had­
seregét reorganizálta s hogy a monito­
raink ellen védve legyen, aknasorokat 
helyez el a Dunán. Hogy az egészségügyét 
megjavítsa, fizetés fejében orvosokat ho­
zat a semleges államokból. És ami a leg­
érdekesebb. újból komitácsikat nevelte­
tett, mert tudja, hogy ezek az irreguláris 
katonák milyen szolgálatot tettek eddig a 
szerb seregnek. A monarchia seregének 
vasmarkai alatt fuldokló Szerbia görcsö­
sen, az életösztön minden erejével kapasz­
kodik az utolsó szalmaszálba, ami meg­
menthetné ezt a nyugtalan vérü. kalandor 
államot, amely megrabolta Törökországot 
és szövetségesét Bulgáriát is, amelynek 
segítségével érte el nagyszerű balkáni 
sikereit. Szerbia nem akarta élvezni a 
békés fejlődés örömeit, örökös aspirációi­
val a sir szélére sodorta magát.

Hogy milyen lázas készülődéseket 
tesz Szerbia a monarchia újabb offenzi-
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Élet-halál hai c előtt. — Uj komitácsikat nevelnek a szerbek. —

1915 február 22.
TORONTÁL 3. oldal

Q1 ,Francziaország 1914 december 
ol-eig ezt a veszteséget szenvedte: Beteg

sebesült 718.000, nyomorék 
493.000, fogoly 494.000, 
összesen 2,115.500 ember.

Anglia december

975.000, fogoly 1,462.500, halott 1,516.500, 
összesen 6,609.500 embert. Ha az átlagos 
egy napra eső veszteséggel kiegészítjük 
ezt a számot, úgy a mai napig 8,436.900 
embert veszített az entente. Ha azonban 
hozzászámítjuk az oroszok uj veszteségeit 
is a mazuri tavaknál és Duklánál, amik 
nem mérhetők a napi átlaggal, akkor el­
lenségeink vesztesége közelebb áll a ki­
lenc millióhoz, mint a nyolchoz.

órától este 10-ig. 
szerda, péntek délután 5—7 óráig.

Könyvtáróra vasárnap,

halott 464.000,
A „Magyarországi munkások rokkant- és 

uyugdijegylete“ nagybecskereki fiókja minden 
hó 1-je és 15-ike után eső vasárnapján foga ’ 
@1 befizetéseket az Ellmer-féle helyiségben 
d. u. 2 5 óráig. — A beiratások szintén ott 
eszközöltetnek.

31-éig ennyit 
vesztett: Beteg és sebesült 185.000, nyo­
morék 49.500, fogoly 82.500, halott 116.500, 
összesen 433.500 ember.

Ezek szerint említett ellenségeink a 
megemlített határidőig ennyit vesztettek: 
Beteg és sebesült 2,655.500, nyomorék

Hirdetések.Mit csinál Szerbia?

.jji—www Vr.i.

Egy 25 év óta fennálló, igen jól bevezetett

(alyő éui március hó 2-ikán délelőtt H órakor az
ernöháza* községházán megtartandó nyilvános haszonbérleti árverésen az

1915/1956. gazdasági évre

bérbeadatik. 156-11

Részletes- bb feltételek az emőházai községházán megtekinthetők. »
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Ugyancsak bérbeadó egy II. emeleti

4 szabás lakás,
hol évek óta ügyvédi iroda volt,

folyó évi augusztus hó 1-étől.
Bővebbet a háztulajdonosnál

Bukovácz István
Hunyadi-utca sarak.

az l-so em. lakással esetleg lakás nélkül
f. é. augusztus 1-től bérbeadó.

900 kai.holdnyi szántóföld

Hirdetmény #

Nagy inéi tős.-gu báró Duka ~ ézáné úrasszony nag^uida-pusztai
---------uradalmából körülbelül-----------
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ésMükŐszörüs:
Molnár János, Nicky-n.

Női kalapüzlet:
Tolvay József né, Huny ady-utca.

Női kész kosztüm és blúz:
Schwartz Dávid, Hunyadi-utca.

Ruhakereskedés:
Felsenstein Ferenc, Hunyadi-u. 
Goldschmidt Lipót, Hunyadi-u.
Schwarz Dávid, Hunyadi-u.

Sirkőraktár és szobrászterem:
•Tunner Alajos, Szerbtemplom-utca.

Szállító-eég:
Perl Mór, Szerb egyházpalota.

Szállodák:
Beneth nagy szálloda, Ferenc József-tér. 
Korona-szálloda, Erzsébet-tér.
„Pest városához“ c. szálloda, Megyeház-u.

Szénkereskedés:
Herzog Gyula, Kinizsy-u.

Szeszgyár:
Lukács és társa, Kültelek.
Sch wirtlich Alajos, Aradáci-u.
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Gépjavító műhely:
Bürger és Grünwald, Temesvári-u. 
Csókás Antal, Nicky-utca.

von-i
inté/JÄÄtales:

Bzelentzky Pál, Árpád-utca.

Bádogos:
Schmidt Ferenc, Nicky-utca.
Walik István, József főherceg-u.

Bbdositási ügynökségek:
Franz J. L. (Adria) Hunyadi-utca. 
.Hirtenstein Márk (Bécsi bizt) Erzsébet-tér. 
Magy.—Francia bizt társ. József fhg-u. 
[fj. Rigó István (Első M. Alt) Árpád-u. 21. 
Bosenberg Salamon (Magyar Siet- és 

Járadék), Ferenc József-tér. Telefon 3—22. 
Steinitzer Géza (Áss. Generáli) Gabonatér.

Borbély és fodrász:
Ikity Dusán, Hunyadi-utca.
Nagyvinszky Iván, Hunyadi-u.
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NGőzftirész:
Engel Sámuel, Eötvös-utca. 
Kereskedelmi részv.-társ. Eötvös-u.

Gyógyszertárak:
Kellner J. utóda Czikajló, Hunyadi-u. 
Kollarich Gábor, Melencei-utca.
Vági Sándor, Szerb egyház-palota.
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Hálógyár:
Csusner János.

Kalapkészitő:
Andresz A. Főtér, Bauer-ház.

Kalapraktár:
Sindelás Béla, Hunyadi-utca.

Kávéházak:
Sólyom György, Klub-kávéház.

Kézmtiáru-, rövidániüzlet:
Benó testvérek, Hunyadi-utca.
Eisenstädter S. és társai, Hunyadi-utca. 
Freund S. és fiai, Hunyadi-utca- 
Stagelschmidt János, Hunyadi-utca.

Könyv-, zenemű- és papír kereskedés:
Almásy és Szepessy, Hunyadi-utca. 
Mangold Lipót, Hunyadi-utca.

Könyvkötészet:
Schneider Lajos, Megyeház-utca (Pest­

szállodával szemben).

Koesigyárté:
Amend Ferenc, Nicky-utca.

Kőművesek:
Gazdig György, Szerbtemplom-u.
Hoff N. és társa.
Klaszky Jakab, Váraljai-u.
Mattem Mihály, Juranics-u.
Pányi János.

Lakk-, kenee-, és festékáraraktár:
Pencz János, Megyeház-utca.

Lakatosműhely:
Engel Ádám, Megyeház-utca.

1

Bnlergyár:
Bencze A. és fia, Hunyadi-utca.

Cementgyár:
özv. Guttmann Jakabné és fiai, Kültelek.

Cipőkereskedők:
Kertész A., Iskolaépület 
Weinberger K., Hunyadi-u.
Wilhelm Ferenc, Hunyadi-utca 2.

Divatámház:
Boskovits 8. J„ Hunyadi-utca.
Bukovácz István, Hunyadi-utca.
Mesznik Imre, Pénzügyi palota.
Perget Rezső, Jókai-u.

Debozgyár és műkönyvkötészet:
Schneider János, Aradáci-ut

Dregneria:
Melkuhn Dezső, Hunyadi-utea.

Ékszerészek:
Mesznik R. özvegye, Hunyadi-utca.
Goldberg Mihály, Hunyadi-u.

Fényképész:
Oroszy Lajos, Korona-utca.

Fé^fiszabók:
Grünbaum Vilmos, Hunyadi-utca.
Kocsis Sándor, Klub-kávéházzal szemben. 
Kovács Ödön, Hunyadi-utea.
Tóth József Hunyadi-utca.

Fegműterent:
Buzolieh József, Hunyadi-utca.

Ff ser- és esemegekereskedés:
Pendler József, Hunyadi-u.
Weiterschan József, Hunyadi-u.

0 í

íz úTéglagyár:
Klein Bernát

Temetkezési intézet: s;:
Bencze A. és fiai.i

Tűzifa-, éptiletfakereskedés:
Annán örökösök, Korona-utca. 
Gerő Henrik, Korona-utca 4. 
Kurländer Imre, Aradáci-ut L

szá
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Uridi vatáruház:

Liptay Dezső, Hunyadi-utca.
Vaskereskedés:

Boleszny Antal, Hunyadi-u 
Daun Gyula, Hunyadi-utca.
Berényi Bódog, Hunyadi-utca.

Vendéglő, étterem:
Gál István, Orient-étterem 
Habrich Ferenc, Melenczei-u. 28. 
Kovács János, vasúti vendéglő. 
Magyar Király sörcsamok.
Marcoin Jenő, Kaszinó-vendéglő. 
Remsing Mátyás, Otthon-sörcsarnok 
Tóth és Norizsán, a nagyhid mellett

Virágkereskedés és kertészet:
Oláh Gábor. Bajza-u.
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í Lisztkereskedés:
Klein Mór, Hunyadi-u.

Mészáros és hentes:
Bäuerle testvérek, Városházépület 
Prokisch Gyűl», Hunyadi-u.
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Mozigépek, berendezések: ífc

Berger Árpád, Hunyadi-utca.
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Nyomatott Pleitz Fér. Pálnál NagyBecskereken.

Kiadta Pleitz Fér. Pál.
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